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FORMULARZ PROJEKTU
- w ramach programu działań pomocowych MSZ   
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Kraj Republika Kirgizji

Nazwa projektu
Wzorcowe partnerstwo lokalne 
na rzecz zrównoważonego rozwoju 
energetycznego

Nazwa Aplikanta Gmina Raciechowice

Numer projektu
(Wypełnia MSZ)

Data:

1 Projektodawca zobowiązany jest do podania informacji pełnych, rzetelnych i aktualnych, zgodnych ze stanem faktycznym, w kolejności 
ustalonej we wzorze wniosku. Preferowana wielkość czcionki 12, Times New Roman, odstępy miedzy wierszami – pojedyncze.



1.       Informacje podstawowe  
 
1.1. Tytuł projektu:

Zwięzły  tytuł  projektu,  najlepiej  ze  wskazaniem  instytucji  wiodącej(projektodawcy)  
i zasadniczego celu przedsięwzięcia. 
Wzorcowe partnerstwo lokalne na rzecz zrównoważonego rozwoju energetycznego

1.2. Wysokość środków z MSZ (w PLN):
195 510  zł

1.3. Miejsce wykonywania projektu
Należy podać kraj, region i miejscowość,  gdzie będzie realizowany projekt

Kirgizja, Bishkek, Kara Kol

1.4. Sektor:

• Wsparcie procesu transformacji ustrojowej;

• Wsparcie rozwoju samorządności lokalnej;

• Wsparcie sektora ochrony środowiska;

• Wsparcie procesów rozwoju gospodarczego

1.5. Czas trwania projektu:
(projekty muszą być zakończone do końca grudnia br.)

4 miesiące 

2. Dane na temat projektodawcy

2.1. Nazwa podmiotu:
Urząd Gminy w Raciechowicach, UG Raciechowice

2.2. Adres podmiotu:
Raciechowice 277
32-415 Raciechowice
woj. małopolskie
+48 -12 37 25 203
+48 -12 37 25 200
e-mail: wojt@raciechowice.pl  
http://www.raciechowice.pl             

2.3. Osoba upoważniona do składania wyjaśnień i uzupełnień dotyczących wniosku.
Marek Gabzdyl
0-12 37 25 203
wojt@raciechowice.pl

2.4. Forma prawna: jednostka samorządu terytorialnego

2.5. Sposób finansowania działalności: środki własne, subwencje, dotacje
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2.6. Nazwa, adres i kontakt do realizującego projekt
       Prosimy wpisać ten punkt tylko w  przypadku, gdy jest to odrębny podmiot 

3. Dane o organizacji partnerskiej (w kraju biorcy)
Prosimy  o  podanie  wszystkich  najważniejszych  partnerów  uczestniczących  w  realizacji  
projektu  (nazwa organizacji lub instytucji w języku polskim i ew. lokalnym, adres, telefon,  
strona www, e-mail, dane kontaktowe, osoba odpowiedzialna za współpracę) oraz ew. historii  
dotychczasowej współpracy oraz informacji jak podjęta została decyzja o wspólnej realizacji  
projektu.
Należy zamieścić również informację o istnieniu umowy/porozumienia/MoU, wymiany listów 
itp. między danym urzędem polskim a instytucją w kraju biorcy, jako potwierdzenie istnienia  
lokalnego zapotrzebowania na daną ekspertyzę ze strony polskiej.

Stowarzyszenie Miast Kirgizji
The Association of Cities of the Kyrgyz Republic
Kyrgyz Republic 
720010, Bishkek city
M.Gandi 38 Avenue 
Tel.: +(996) 312 65 12 36
Fax: +(996) 312 65 24 44 
e-mail: citykr@elcat.kg

Kirgiski Koordynator Projektu
Gulnara BEKBASAROVA

Decyzja  o  współpracy  została  podjęta  na  podstawie  bardzo  pozytywnej  oceny 
realizacji  projektu tworzenia partnerstwa na rzecz zrównoważonego rozwoju w którym to 
przedsięwzięciu  Gmina  Raciechowice  uczestniczyła  jako  partner  i  miejsce  lokalizacji 
przedsięwzięcia unikalnego nie  tylko w skali  regionu ale Polski.  Większość gmin,  w tym 
prawie wszystkie  gminy wiejskie  nie  realizują  bowiem obowiązku przygotowania  planów 
zaopatrzenia  w  energię.  Pomimo,  iż  bezczynność  urzędu  w  tym  zakresie  może  mieć 
negatywne konsekwencje dla oceny zarządzania gminą. Dzięki stworzeniu takiej strategii i 
mechanizmu  wdrażania  tej  strategii  tj.  partnerstwa  na  rzecz  zrównoważonego  rozwoju 
energetycznego Gmina Raciechowice jako jedna pierwszych  w Polsce zapoznała i wdrożyła 
elementy narzędzia Climate Menu.

Informacja  o  tym  przedsięwzięciu  została  zaprezentowana  na  Seminarium 
poświęconym decentralizacji w Bishkeku w czerwcu br. Wywołała ona duże zainteresowanie 
strony  kirgiskiej  w  szczególności  zaś  przedstawicieli  mniejszych  miast  należących  do 
Związku Miast Kirgizji (ZMK), który stanowi ogólnokrajową reprezentację wszystkich władz 
lokalnych miast i miasteczek w kraju.  ZMK wyraził chęć i potrzebę skorzystania z wzorów i 
doświadczeń  Polskich.  Po  rozważeniu  możliwości  udzielania  takiej  pomocy  decyzja  o 
ubieganiu się o pomoc zewnętrzną została przychylnie podjęta przez władze gminy.
Jego  elementem  jest  zaangażowanie  w  przygotowanie  listu  intencyjnego  przez  gminę 
Raciechowice i podjęte próby wyboru lokalizacji ewentualnego przeniesiania i zastosowania 
narzędzi  testowanych  z  sukcesem  w  Raciechowicach.  Wstępnie  jako  miejsce  lokalizacji 
demonstracji zostało wybranych 3 miasteczek, z których w jednym zostanie przeprowadzone 
działania pozostałym zaś zostanie udzielona pomoc doradcza poprzez tzw wirtualne biuro 
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wsparcia.  (Virtual  back  office),  którego  istnienie  sprawdziło  się  w  trakcie  wdrożenia 
elementów climate menu w Polsce.

4. Dane o projekcie

4.1. Tytuł projektu:
Należy podać tytuł wymieniony w punkcie 1.1

Wzorcowe partnerstwo lokalne na rzecz zrównoważonego rozwoju energetycznego

4.2. Wprowadzenie i uzasadnienie:
Należy opisać charakterystykę środowiska,  które będzie  objęte działaniami w ramach  
projektu;  opis  problemu,  którym wnioskodawcy  chcą  się  zająć;  powody,  dla  których 
postanowili  realizować  ten  projekt;  inne  podmioty  podejmujące  podobne  działania.  
Niezbędne jest również uzasadnienie projektu (w miarę możliwości uzasadnienie należy  
poprzeć  danymi  statystycznymi,  wynikami  badań,  dokumentami,  np.  oświadczeniami 
beneficjentów o potrzebach, wymiana listów itp.) 

Zwiększające  się  radykalnie  ceny energii  i  jej  nośników (oleju,  energii  elektrycznej  i 
węgla) powodują trudności w zaopatrzeniu w energię takich krajów jak Kirgizja, które nie są 
w stanie ponosić zwiększających się radykalnie kosztów.  Ostatnie wahania na rynku cen 
energii  unaoczniły  potrzebę  długoterminowego  planowania  zużycia  energii  i  planowania 
strategicznego,  ale  także  poszukiwań  źródeł  oszczędności.  Służy  temu  współpraca  na 
poziomie  lokalnym Przetestowanym w najbardziej  rozwiniętych  państwach europejskich i 
obecnie także w Polsce sposobem na  realizację  tego zadania,  jest  uspołecznienie  procesu 
przygotowania  partnerstw wielu  i  ścisłe  połączenie  go  z  kierunkami  rozwoju  lokalnego i 
regionalnego.  Strategia  rozwoju  i  partnerstwo  na  rzecz  rozwoju  gminy  ekologicznej 
Raciechowice jest dobrą podstawą do takich działań.. 

Idea  projektu  narodziła  się  w  Związku  Miast  Kirgizji  i  spotkała  się  z  życzliwym 
przyjęciem przez władze lokalne upatrujące możliwości wzmocnienia partnerstwa lokalnego 
dzięki pomocy innym w powtórzeniu doświadczeń Raciechowickich.. 

W skali lokalnej partnerstwo w Polsce jest efktem współpracy trzech sektorów w ramach 
Programu  Rozwoju  Instytucjonalnego  Programu  Aktywizacji  Obszarów  Wiejskich 
finansowanego ze środków Banku Światowego realizowanego w latach 2001-2004 i projektu 
finansowanego  ze  środków programu PHARE wspierającego  wzmocnienie  i  formalizację 
tego partnerstwa. Założenie projektu opiera się zatem na przeniesieniu lokalnej inicjatywy i 
jej  demonstrację  w  Kirgizji.  Sukces  wdrożenia  narzędzi  Climate  menu  zachęcił  do 
przeniesienia  tych  doświadczeń  do  Kirgizji  i  pozytywnej  odpowiedzi  na  prośbę  strony 
kirgiskiej tj. Związku Miast Kirgizji.

Działaniami proponowanego projektu nie zajmował się do tej pory na większą skalę ani 
rząd Kirgizji, ani donorzy. W części elementy podobne do proponowanych działań były obięte 
pomocą Szwajcarską dla Republiki Kirgizji.  W części elementy planowania strategicznego 
były objęte pomocą Amerykańskiej Agencji Rozwoju Międzynarodowego współpracującego 
w  tym  zakresie  z  ZMK.  Dlatego  projekt  trafiałby  do  miasteczek  Kirgiskich  na  grunt 
częściowo  przygootwany.  Oczekuje  się,  że  będą  to  władze  lokalne,  korzystające  już  z 
powodzeniem z pomocy doradczej. 

Wpływ proponowanych działań na zaspokojenie  najważniejszych potrzeb oraz lokalny 
rozwój  społeczno-gospodarczy  w  Kirgizji  można  podzielić  na  bezpośrednie  korzyści 
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promocyjne  i  ekonomiczne wynikające  z  unaocznienia  korzyści  z  oszczędności  energii, 
prezentację możliwości technologicznych i współpracy naukowo technicznej, w końcu zaś 
stworzenie możliwości  zastosowanie źródeł odnawialnych w szczególności potrzebnych w 
Kirgizji  małych  elektrowni  wodnych.  Równie  ważnymi  elementami  realizacji  projektu  są 
korzyści  społeczne –  aktywizacja  społeczności  lokalnej,  potencjalne  stworzenie  nowych 
miejsc pracy w inwestycjach związanych z realizacją strategii zrównoważonego rozwoju oraz 
korzyści ekologiczne – zmniejszenie negatywnego oddziaływania na środowisko. Dodatkową 
korzyścią  jest  efekty  przykładu  dla  innych  władz  lokalnych  w Kirgizji,  i  w  regionie  nie 
podejmujących tego rodzaju działań.

4.3. Cele projektu:
Należy określić  konkretny cel/cele,  który zostanie  osiągnięty  w momencie zakończenia 
projektu (wpływ, jaki realizacja projektu będzie miała na jego beneficjentów z danego 
sektora i/lub regionu). Określenie celów musi być adekwatne do środków dostępnych w  
projekcie (cele nie mogą być zbyt ambitne) oraz muszą być możliwe do osiągnięcia wraz z  
zakończeniem finansowania.

a) cel ogólny:
Należy określić ogólny cel strategiczny/rozwojowy, do realizacji którego projekt powinien 
się przyczynić.  Powiązanie z Milenijnymi Celami Rozwoju bądź wskazanie, że projekt  
przyczynia się do wsparcia demokratyzacji i społeczeństwa obywatelskiego (w zależności  
od wymogów konkursu) 

Cel ogólny
Celem ogólnym projektu jest przeniesienie do Kirgizji i przetestowanie modelu 

zrównoważonego rozwoju dla małej gminy wiejskiej. Ma stać się on punktem odniesienia i 
inspiracji dla reform w Kirgizji. Model będzie jednocześnie punktem wyjścia rozszerzenia 
zakresu pracy wirtualnego biura pomocy – Virtual Back Office Upowszechni w  Kirgizji 
zrównoważone metody gospodarowania zasobami naturalnymi zarówno uwzględniając 
zasady zrównoważonego rozwoju w krajowych strategiach i programach, jak i demonstrować 
w praktyce metody hamujące zubożenie zasobów środowiska naturalnego i dzięki lepszemu 
zaopatrzeniu w energię wpłynąć na znaczącą poprawę warunków życia mieszkańców 
wiejskich terenów górskich Kirgizji.
  

b) cele bezpośrednie:
Należy określić konkretny cel/cele osiągnięty w momencie zakończenia projektu (wpływ,  
jaki  realizacja  projektu  będzie  miała  na  jego  beneficjentów  z  danego  sektora  i/lub 
regionu). Określenie celów musi być adekwatne do środków dostępnych w projekcie (cele  
nie mogą być zbyt ambitne) oraz muszą być możliwe do osiągnięcia wraz z zakończeniem 
finansowania.

Cele bezpośrednie
1. Prezentacja  strategii  rozwoju  lokalnego  według  przetestowanych  w  Raciechowicach 

wzorców i metody Climate Menu;
2. Powołanie i przygotowanie formalizacja lokalnego partnerstwa na rzecz zrównoważonego 

rozwoju energetycznego w wybranej lokalizacji w Kirgizji w oparciu o partnerstwo ze 
Związkiem Miast Kirgizji
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3. Demonstracja wiodących w Polsce metod, systemów, technologii, rozwiązań finansowych 
i organizacyjnych wspierających  partnerstwa publiczno – prywatnego w zakresie usług 
energetycznych poprzez wizytę studialną.

4. Promocja i wsparcie mechanizmu przekazywania doświadczeń między Raciechowicami i 
samorządem  w  Kirgizji.  obowiązków  gmin  w  dziedzinie  planowania  zaopatrzenia  w 
energię elektryczną, ciepło i paliwa gazowe, małe elektrownie wodne – misję doradczą w 
Kirgizji i pracę doradcy ds. reform strukturalnych.

5. Rozszerzenie działania serwisu Virtual Back Office, wspomagającego w okresie ostatniego 
roku Raciechowice w budowaniu strategii zrównoważonego rozwoju energetycznego jako 
niskokosztowego  instrumentu  wsparcia  zmian  i  promocji  polskich  dobrych  rozwiązań 
technologicznych w Kirgizji.

4.4.  Szczegółowy opis  projektu,  w tym rodzaj  działań,  które  będą  podjęte  przy realizacji 
projektu (szczegółowe przedstawienie planowanych działań w rozbiciu na etapy wraz z 
informacją o czasie, miejscu, liczbie i charakterze uczestników poszczególnych działań):
 w przypadku szkoleń prosimy o podanie  szczegółowego programu szkolenia liczby  

uczestników, liczby godzin szkoleniowych, kwalifikacji wykładowców, 
 w przypadku publikacji prosimy o podanie zawartości merytorycznej (np. konspektu,  

spisu rozdziałów), autorów, parametrów technicznych, formy dystrybucji.
 W przypadku projektów infrastrukturalnych  należy  dołączyć  studium wykonalności  

projektu, dokumentację techniczną.

Działania podjęte w projekcie - plan
  
1. Prezentacja  strategii  rozwoju  lokalnego  według  przetestowanych  w  Raciechowicach 

wzorców i  metody  Climate  Menu;  w trakcie  Seminarium Związku Miast  Kirgizji  we 
wrześniu br.

2. Powołanie i przygotowanie formalizacja lokalnego partnerstwa na rzecz zrównoważonego 
rozwoju energetycznego w wybranej lokalizacji w Kirgizji w oparciu o partnerstwo ze 
Związkiem Miast Kirgizji

3. Demonstracja wiodących w Polsce metod, systemów, technologii, rozwiązań finansowych 
i organizacyjnych wspierających  partnerstwa publiczno – prywatnego w zakresie usług 
energetycznych - poprzez wizytę studialną.

4. Promocja i wsparcie mechanizmu przekazywania doświadczeń między Raciechowicami i 
samorządem  w  Kirgizji.  obowiązków  gmin  w  dziedzinie  planowania  zaopatrzenia  w 
energię elektryczną, ciepło i paliwa gazowe, małe elektrownie wodne – misję doradczą w 
Kirgizji i pracę doradcy ds. reform strukturalnych.

5. Rozszerzenie działania serwisu Virtual Back Office, wspomagającego w okresie ostatniego 
roku Raciechowice w budowaniu strategii zrównoważonego rozwoju energetycznego jako 
niskokosztowego  instrumentu  wsparcia  zmian  i  promocji  polskich  dobrych  rozwiązań 
technologicznych w Kirgizji

1. Prezentacja  strategii  rozwoju  lokalnego  według  przetestowanych  w  Raciechowicach 
wzorców i  metody  Climate  Menu;  w trakcie  Seminarium Związku Miast  Kirgizji  we 
wrześniu br.

a. Skrócona nazwa działania w harmonogramie: „prezentacja  partnerstwa”.
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b. W skład tego działania wchodzi: przeprowadzenie prezentacji partnerstwa w 
Raciechowicach w trakcie serii spotkań lokalnych w Kirgistanie  

c. Sposób rekrutacji uczestników: informacja na stronach internetowych Związku 
Miast Kirgizji, mailing,  

d. Metody aktywizacji uczestników: debata, prezentacje multimedialne.
e. Sposoby  aktywizacji  kirgiskiej  lokalnej  społeczności  oraz  zewnętrznych 

partnerów  do  udziału  w  projekcie:  publiczne  zaproszenie  do  projektu 
wystosowane  przez  partnerów  projektu,  dotarcie  do  środowisk 
opiniotwórczych w Republice Kirgizji.  Zostanie one uzupełniona przenośną 
wystawą zorganizowaną w trakcie Seminarium we Wrześniu br  

2. Powołanie  i  przygotowanie  formalizacja  lokalnego  partnerstwa  na  rzecz 
zrównoważonego  rozwoju  energetycznego  w  wybranej  lokalizacji  w  Kirgizji  w 
oparciu o partnerstwo ze Związkiem Miast Kirgizji

a. Skrócona nazwa: „powołanie partnerstwa”  
b. W  skład  tego  działania  wchodzi:  przegląd  istniejących  dokumentów 

planistycznych  pod  kątem obowiązujących  uregulowań  prawnych  i  potrzeb 
zrównoważonego rozwoju oraz przeprowadzenie diagnozy zużycia  energii  i 
przewidywań  dotyczących  zrównoważonego  rozwoju.   Elementy  realizacji 
tego zadania to wstępne oszacowanie potencjału oszczędności  energii   oraz 
potencjał  zaangażowania  władz  lokalnych  w  przewidywane  zmiany  oraz 
przewidywaną skalę zaangażowania i zadowolenia z proponowanych działań. 
Działanie  obejmuje również:  tłumaczenie narzędzie  Climate Menu na język 
rosyjski,  opracowanie  materiałów warsztatowych i  seminaryjnych mających 
pomóc  władzom  lokalnym  w  Kirgizji  gminom  w  opracowaniu  strategii 
klimatycznej, przeprowadzenie warsztatów w trakcie Seminarium we wrześniu 
otwierających  projekt,  określające  ramy  i  wymagania  prawne  a  także 
podstawowe kroki w budowaniu strategii, konsultacje przy budowie strategii 
oraz 2 wizyty robocze w Kirgizji.

c. Sposób rekrutacji uczestników – prace i analizy przygotowane we współpracy 
Związku Miast Kirgizji, zewnętrznych specjalistów, 

d. Metody  aktywizacji  uczestników;  przeprowadzenie  warsztatu,  [konieczność 
akceptacji i  formalizacji wypracowanych dokumentów przez Związek Miast 
Kirgizji], 

e. Sposoby  aktywizacji   partnerów do udziału  w projekcie;  publiczna  debata, 
strona internetowa i publiczne spotkania .

3. Demonstracja  wiodących  w  Polsce  metod,  systemów,  technologii,  rozwiązań 
finansowych i organizacyjnych wspierających  partnerstwa publiczno – prywatnego w 
zakresie usług energetycznych - poprzez wizytę studialną.

a. Skrócona nazwa: - Demonstracyjna wizyta studialna
b. W skład tego działania  wchodzi:  przygotowanie i  przeprowadzenie i  ocena 

działań  partnerstwa  lokalnego  w  Raciechowicach,  w  tym  porady  nt. 
przygotowywanych  dokumentów nt.  formalizacji,   prezentacja  widących  w 
Polsce technologii oraz prezentacji możliwych obszarów współpracy.

c. Sposób rekrutacji uczestników:  najwięksi obecni lub przewidywanie partnerzy 
w Kirgizji zostaną zaproszeni do odwiedzenia Polski w konsekwencji zostaną 
zaproszeni  do  ścisłej  współpracy  jako  partnerzy  w  oszczędzaniu  energii 
(Energy Saving  Partners)  –  których  potrzeby zostaną  wzięte  pod uwagę  w 
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planowaniu, realizacji i ocenie planów infrastruktury dotyczących współpracy 
z Polską

d. Metody  aktywizacji  uczestników:  włączenie  do  współpracy  ze  Związkiem 
Miast Kirgizji głównych odbiorców energii  i innych uczestników procesu 

. 
4. Promocja  i  wsparcie  mechanizmu  przekazywania  doświadczeń  między 

Raciechowicami i samorządem w Kirgizji. w zakresie obowiązków gmin w dziedzinie 
planowania  zaopatrzenia  w  energię  elektryczną,  ciepło  i  paliwa  gazowe,  małe 
elektrownie  wodne  –  misję  doradczą  w  Kirgizji  i  pracę  doradcy  ds.  reform 
strukturalnych

a. Skrócona nazwa: „misja doradcza” 
b. W skład  tego  działania  wchodzą  dwa  poddziałania::  wyjazd  doradczy oraz 

praca doradcy ds. reform strukturalnych,  
i. Misja  doradcza  obejmuje  wyjazd  specjalistów  zaangażowanych  we 

wsparcie tworzenie i ocenę partnerstwa Raciechowickiego do Kirgizji 
prezentujących  możliwości  wsparcia  dla  reform  strukturalnych  na 
miejscu

ii. Praca doradcy ds. reform strukturalnych w Kirgizji 

c. Sposób  rekrutacji  uczestników;  otwarty  dostęp  dla  pracowników  jednostek 
samorządu  terytorialnego  i  pracowników  odpowiedzialnych  za  plany 
zarządzania energią

d. Sposoby aktywizacji  lokalnej  społeczności  oraz zewnętrznych partnerów do 
udziału w projekcie; partnerzy projektu zostaną zachęceniu do podzielenia się 
swoimi  doświadczeniami  oraz  zostanie  im  udzielona  pomoc  doradcza 
zewnętrznego specjalisty ds. PR, 

.
5. Rozszerzenie  działania  serwisu  Virtual  Back  Office,  wspomagającego  w  okresie 

ostatniego  roku  Raciechowice  w  budowaniu  strategii  zrównoważonego  rozwoju 
energetycznego  jako  niskokosztowego  instrumentu  wsparcia  zmian  i  promocji 
polskich dobrych rozwiązań technologicznych w Kirgizji

a. Skrócona nazwa: Virtual Back Office 
b. W skład tego działania wchodzi: rozszerzenie działania dedykowanego serwisu 

umożliwiającego  niskokosztowe  wsparcie  doradcze  i  eksperckie 
przygotowanie  i  uruchomienie  przez  Związek  Miast  Kirgizji  i  jednostki 
samorządu  terytorialnego  partnerstwa  na  rzecz  zrównoważonego  rozwoju 
energetycznego, przygotowanie strony internetowej, szkolenie online.

c. Sposoby aktywizacji  lokalnej  społeczności  oraz zewnętrznych partnerów do 
udziału w projekcie – pomiar aktywności zaproszonych uczestników, liczba 
odwiedzin  na  stronie,  stworzona  ankieta  uczestników  wesprze  ciągłe 
doskonalenie jakości serwisu.

d. Zakup  specjalistycznego  oprogramowania  i  przekazanie  go  ZMK  może 
radykalnie  zmniejszyć  koszty  opracowania  przez  Kirgiskie  jednostki 
samorządu terytorialnego własnych dokumentów planistycznych, 

i. Opracowanie i dostosowanie do potrzeb kirgiskich bazy danych z case 
studies działań dotyczących zrównoważonego rozwoju energetycznego 
w małych gminach.

ii. Zebranie i udostępnienie gminnych programów i planów działania w 
zakresie efektywnego wykorzystania energii  jako punktu wyjścia dla 
partnerstwa w Kirgizji
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4.5. Zasięg projektu:
• Prosimy o możliwe szczegółowe określenie środowiska, do którego adresowany jest  

projekt (np. nauczyciele historii z obwodu kaliningradzkiego, członkowie rad 
miejskich w pięciu miastach na Wołyniu); dokładną liczbę osób uczestniczących w 
poszczególnych elementach projektu (np. w jednodniowym forum obywatelskim 
weźmie udział 25 nauczycieli z Doliny Fergańskiej w Uzbekistanie), a także liczbę 
osób, które odniosą korzyści z realizacji projektu, choć nie będą bezpośrednio 
uczestniczyły w planowanych wydarzeniach (np. dzięki projektowi w ciągu 
najbliższego roku szkolnego ok. 1200 uczniów z 7 szkół na Wołyniu będzie  
uczestniczyło w lekcjach poprowadzonych według konspektów opracowanych w 
ramach projektu);

Projekt jest realizowany jako przedsięwzięcie dające maksymalną korzyść ekonomiczną, 
społeczną  i  ekologiczną  mieszkańców  Kirgizji.  Adresowany  jest  przede  wszystkim  do 
środowisk  samorządowych  tego  kraju.  Zachęca  do  współpracy  administrację  centralną  i 
środowiska  biznesu  zainteresowane  współpracą  z  Polską.  W atrakcyjny  sposób  pokazuje 
korzyści modernizacji, współpracy z Polską i wykorzystaniem Polskich wzorców. Przewiduje 
zaangażowanie w różny sposób, także poprzez działania statutowe ZMK ok. 1200 osób.

Tak szeroki zakres bezpośrednich kontaktów wynika z praktycznej metody i organizacji 
pracy  w  projekcie.  W maksymalnym  zakresie  wykorzystuje  ona  mechanizm  uczenia  się 
poprzez bezpośrednie kontakty uczestników procesu zmian po stronie polskiej z partnerami 
kirgiskimi.   Dzięki   szerokiemu   włączeniu  mieszkańców,  organizacji  pozarządowe  i 
przedsiębiorstwa prezentuje korzyści radykalnych reform.. 

Stąd  też  dużą  stosunkowo  rolę  przypisano  konsultacjom  społecznym  i  dwustronnej 
komunikacji  za  pomocą  spotkań,  prezentacji  i  branżowych  dyskusji.  Polsko  Kirgiskie 
partnerstwo publiczno-społeczne może odpowiedzieć na wyzwanie, kirgiskiej zależności od 
sprzedawców  nośników  energii  jeśli  zostanie  wsparte  specjalistyczną  wiedzą  i 
umiejętnościami oraz technologią, której źródłem mogą być polskie rozwiązania.

• krótki opis sposobu rekrutacji uczestników.

ZMK jest odpowiedzialne za rekrutację zarówno uczestników jak też jednostek samorządu 
terytorialnego uczestniczących w projekcie.  Zostanie  to  zrealizowane  w trakcie  spotkania 
członków  Związku  Miast  Kirgizji  we  wrześniu  br.  Planowany  termin  posiedzenia  ZMK 
planowany jest  na 8-9 wrzesień.  Zakłada się  wstępnie maksymalny udział  3  partnerów – 
małych  miast  lub  jednostek  wiejskich.  Zostaną  one  zakwalifikowane  w  trakcie  wizyty 
lokalnej.

4.6. Działania 
Należy określić działania, które będą realizowane. Najwłaściwszą formą dla punktów 4.5 –  
4.6  jest  przejrzyste  zestawienie  w  punktach.  (w  przypadku  szkoleń  prosimy  o  podanie  
szczegółowego  programu  szkolenia  liczby  uczestników,  liczby  godzin  szkoleniowych,  
kwalifikacji  wykładowców;  w  przypadku  publikacji  prosimy  o  podanie  zawartości  
merytorycznej (np. konspektu, spisu rozdziałów), autorów, parametrów technicznych, formy 
dystrybucji).

Jak zostało to pokazane szerzej w pkt 4.4 działania obejmują 

1. Prezentację strategii rozwoju lokalnego: 
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2. Powołanie i przygotowanie formalizacji lokalnego partnerstwa na rzecz zrównoważonego 
rozwoju energetycznego  

3. Demonstracyjną wizytę studialną  
4. Promocję i wsparcie mechanizmu przekazywania doświadczeń między Raciechowicami i 

samorządem w Kirgizji.  .
5. Rozszerzenie działania serwisu Virtual Back Office, 

Działanie Nakład pracy Inne zasoby
1 prezentacja  partnerstwa”.

i. Dostosowanie do potrzeb kirgiskich metody i 
organizacji  pracy   prezentacji  strategii 
rozwoju  lokalnego według  przetestowanych 
w  Raciechowicach  wzorców  i  metody 
Climate Menu;     

2 os. x 5 dni

ii. Przprowadzona  prezentacja  partnerstwa  w 
Biskeku 

2 os. x 3 dni Transport

iii. Wybrane i  zidentyfikowane 3 gminy objęte 
współpracą rokujące największe nadzieje na 
trwałą współpracę – 

2  osoby  x  3 
dni

Podróż 
lokalna

iv. Uruchomiona  rosyjsko-języczna  wersja 
strony  Raciechowice  (regularne 
uaktualnienie (1 x 4 miesiące redaktor strony 
pracownik  Gminnego  Punktu  Informacji  i 
Promocji)

1  osoba  x  4 
miesiące

Podróż 
lokalna

2 „powołanie partnerstwa”  
i. przygotowanie analizy w tym:

1. przegląd  istniejących  dokumentów 
planistycznych

2 x 5 dni 

2. analiza  potrzeb  zrównoważonego 
rozwoju  przeprowadzenie  wstępnej 
diagnozy  zużycia  energii  i 
przewidywań  dotyczących 
zrównoważonego  rozwoju.w  skali 
wybranych gmin

2 x 5 dni

ii. Przetłumaczone narzędzie  Climate Menu na 
język  rosyjski, 

1 x 20 dni (zakup, 
roszerzenie 
licencji)

iii. Opracowanie  na  podstawie  polskich 
materiały  warsztatowe  i  seminaryjne 
mających  pomóc  władzom  lokalnym  w 
Kirgizji  gminom  w  opracowaniu  strategii 
klimatycznej,   honoraria  autorskie, 
tłumaczenie na język rosyjski

5 x 3 dni

iv. konsultacje  przy  budowie  strategii  na 
podstawie 2 wizyt roboczych w Kirgizji.

2 x 5 dni

3 Demonstracyjna wizyta studialna – przygotowana i 
przeprowadzena  wizyta  studialna  delegacji 
wybranych  gmin  kirgiskich  w  Raciechowicach 

1 x 5 dni x 7 
osób

Transport
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połączonej  z  wizytą  w innych miejscach realizacji 
projektów ekologicznych na podstawie uzgodnień z 
ZMK 

4 „misja doradcza” 
e. wyjazd doradczy zespołu realizująceo projekt w 

Raciechowicach    
1 x 5 dni x 5 
osób

Transport

f. długoterminowa praca doradcy przy ZMK,  1 osoba x 21 
dni

Transport

5  Virtual Back Office 
i. rozszerzona  strona  www    -  praca 

informatyka 1 miesią
ii. doradztwo  przez  internet  –  praca 

specjalistów
4 x 10 dni Tłumaczenie

iii. udostępnione na stronach oprogramowanie i 
narzędzia climate menu – praca informatyka 
i tłumaczenie 

iv. przygotowanie analizy przypadków  4 x analizy Tłumaczenie
v. Dostępne  w  języku  rosyjskim  skróty 

gminnych programów i planów działania w 
zakresie efektywnego wykorzystania energii 
jako  punktu  wyjścia  dla  partnerstwa  w 
Kirgizji – Tłumaczenie

4.5. Zasięg projektu:
• Prosimy o możliwe szczegółowe określenie środowiska, do którego adresowany jest  

projekt (np. nauczyciele historii z obwodu kaliningradzkiego, członkowie rad 
miejskich w pięciu miastach na Wołyniu); dokładną liczbę osób uczestniczących w 
poszczególnych elementach projektu (np. w jednodniowym forum obywatelskim 
weźmie udział 25 nauczycieli z Doliny Fergańskiej w Uzbekistanie), a także liczbę 
osób, które odniosą korzyści z realizacji projektu, choć nie będą bezpośrednio 
uczestniczyły w planowanych wydarzeniach (np. dzięki projektowi w ciągu 
najbliższego roku szkolnego ok. 1200 uczniów z 7 szkół na Wołyniu będzie  
uczestniczyło w lekcjach poprowadzonych według konspektów opracowanych w 
ramach projektu);

Na podstawie dyskusji z ZMK, projekt jest adresowany do ok. 3 miast i miasteczek, w 
Kirgizji zainteresowanych wykorzystaniem sukcesu Raciechowic do budowy współpracy z 
Polską.

Projekt jest realizowany jako przedsięwzięcie dające maksymalną korzyść ekonomiczną, 
społeczną  i  ekologiczną  mieszkańców  Kirgizji.  Adresowany  jest  przede  wszystkim  do 
środowisk  samorządowych  tego  kraju.  Zachęca  do  współpracy  administrację  centralną  i 
środowiska  biznesu  zainteresowane  współpracą  z  Polską.  W atrakcyjny  sposób  pokazuje 
korzyści modernizacji, współpracy z Polską i wykorzystaniem Polskich wzorców. Przewiduje 
zaangażowanie w różny sposób, także poprzez działania statutowe ZMK ok. 1200 osób.

Tak szeroki zakres bezpośrednich kontaktów wynika z praktycznej metody i organizacji 
pracy  w  projekcie.  W maksymalnym  zakresie  wykorzystuje  ona  mechanizm  uczenia  się 
poprzez bezpośrednie kontakty uczestników procesu zmian po stronie polskiej z partnerami 
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kirgiskimi.   Dzięki   szerokiemu   włączeniu  mieszkańców,  organizacji  pozarządowe  i 
przedsiębiorstwa prezentuje korzyści radykalnych reform.. 

Stąd  też  dużą  stosunkowo  rolę  przypisano  konsultacjom  społecznym  i  dwustronnej 
komunikacji  za  pomocą  spotkań,  prezentacji  i  branżowych  dyskusji.  Polsko  Kirgiskie 
partnerstwo publiczno-społeczne może odpowiedzieć na wyzwanie, kirgiskiej zależności od 
sprzedawców  nośników  energii  jeśli  zostanie  wsparte  specjalistyczną  wiedzą  i 
umiejętnościami oraz technologią, której źródłem mogą być polskie rozwiązania.

4.7. Zakładane rezultaty projektu, w tym ilościowe:
Należy  określić  konkretne  rezultaty,  jakie  zostaną  osiągnięte  w  momencie  zakończenia 
projektu (wpływ, jaki realizacja projektu będzie miała na jego beneficjentów z danego sektora 
i/lub regionu zmiany, które zaistnieją dzięki jego realizacji). Określenie rezultatów musi być  
powiązane z  działaniami,  które będą realizowane w projekcie  (rezultaty  muszą wynikać z  
działań).  Istotne  są oddziaływanie, jaki  projekt  wywrze na dane  instytucje,  ich otoczenie,  
grupę  docelową  lub  sektor.  Przykłady  rezultatów:  uruchomienie  systemu...,osiągnięcie  
zdolności instytucjonalnej w sektorze..., uzyskanie nowych kwalifikacji przez  pracowników 
instytucji (samo szkolenie jest działaniem) itd.

6 „prezentacja  partnerstwa”.
i. Dostępna w językach rosyjskim i  kirgiskim strategia  rozwoju lokalnego 

według przetestowanych w Raciechowicach wzorców i  metody  Climate 
Menu;  

ii. Przprowadzona prezentacja partnerstwa w Biskeku 
iii. Wybrane  i  zidentyfikowane  3  gminy  objęte  współpracą  rokujące 

największe nadzieje na trwałą współpracę
iv. Uruchomiona rosyjsko języczna wersja strony Raciechowic

7 „powołanie partnerstwa”  
i. istnieje  i  została  przyjęta  przez  ZMK  analiza   zawierająca  przegląd 

istniejących  dokumentów  planistycznych  pod  kątem  obowiązujących 
uregulowań  prawnych  i  potrzeb  zrównoważonego  rozwoju  oraz 
przeprowadzenie  diagnozy  zużycia  energii  i  przewidywań  dotyczących 
zrównoważonego rozwoju.

ii. Przetłumaczone narzędzie Climate Menu na język  rosyjski, 
iii. Opracowane na podstawie polskich materiały warsztatowe i  seminaryjne 

mających pomóc władzom lokalnym w Kirgizji gminom w opracowaniu 
strategii klimatycznej,  

iv. Rezultaty  konsultacje  przy  budowie  strategii  na  podstawie  2  wizyt 
roboczych w Kirgizji.

8 Demonstracyjna  wizyta  studialna  –  przygotowana  i  przeprowadzena  wizyta 
studialna delegacji  wybranych gmin kirgiskich w Raciechowicach połączonej z 
wizytą  w  innych  miejscach  realizacji  projektów  ekologicznych  na  podstawie 
uzgodnień z ZMK 

9 „misja doradcza” 
g. sprawozdanie z przeprowadzonego wyjazdu doradczego    
h. sprawozdanie  z  pracy doradcy przy ZMK,  

10  Virtual Back Office 
i. rozszerzona strona www   

ii. raport z aktywności doradczej
iii. udostępnione na stronach oprogramowanie i narzędzia climate menu
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iv. dostępne  analizy  przypadków  przydatne  w  powtarzaniu  projektów 
ekologicznych w Raciechowicach.

v. Dostępne  w  języku  rosyjskim  skróty  gminnych  programów  i  planów 
działania  w  zakresie  efektywnego  wykorzystania  energii  jako  punktu 
wyjścia dla partnerstwa w Kirgizji

4.8. Trwałość projektu:
Wniosek powinien jednoznacznie pokazać 
o jakie  będzie  wymierne oddziaływanie  projektu  na grupę  docelową po  zakończeniu  

projektu,

Proponowany projekt jest  jednym z najbardziej  ambitnych prób przeniesienia  dobrych 
rezultat ów projektów pomocowych realizowanych w Polsce na wschód. Można założyć, że 
sukces  współpracy  i  zawiązanie  partnerstwa  lokalnego  jest  przesłanką  do  założenia 
podobnego trwałego rezultatu w przypadku współpracy z ZMK w dłuższym okresie czasu. 
Zakłada  to  jednocześnie  konieczność  kontynuacji  tych  prac  w  przyszłości.  Starania  o 
sfinansowanie  tych  prac  będą  czynione  w  ramach  programu  TACIS  Institution  Building. 
Dodatkowo  gmina  Raciechowice  przekaże  doświadczenia  i  zachęci  stronę  Kirgiską  do 
kontaktów z Europejskim Bankiem Odbudowy i Rozwoju w zakresie w jakim stron kirgiska 
mogłaby w praktyce skorzystać z pomocy Banku w zakupie polskich rozwiązań i technologii.
 

o w  jaki  sposób  zostaną  zagwarantowane  aktywny  udział  lokalnych  partnerów  i  
beneficjantów  w  realizacji  projektu  oraz  poczucie  własności  projektu  i  jego  
rezultatów;

- Atrakcyjność współpracy z Polską gwarantuje wstępne zainteresowanie proponowanym 
projektem.  Dzięki  współpracy  z  ZMK będzie  możliwe  przekazanie  zarówno  dorobku 
projektu jak i rekomendacji do dalszych prac sprawdzonemu partnerowi.

- Współpraca z lokalnymi partnerami w Kirgizji zostanie także zapewniona dzięki nisko 
kosztowej kontynuacji współpracy przy wykorzystaniu poczty elektronicznej

o w  jaki  sposób  projekt  przyczynia  się  do  wzmocnienia  potencjału  i  wzmocnienie  
instytucjonalnego  beneficjentów.  Projekt  powinien  służyć  nie  tylko  przekazywaniu 
wiedzy  bądź  tworzenia  infrastruktury,  ale  również  gwarantować  pozostawienie  
potrzebnych  kwalifikacji,  instrumenty  i  zaangażowania,  dzięki  którym  podjęte  
działania będą mogły być kontynuowane po jego zakończeniu.

Projekt  przyczynia  się  do wzrostu profesjonalizmu ZMK i  władz  lokalnych będących 
członkami  organizacji.  Projekt  zwiększa  atrakcyjność  usług  świadczonych  przez  ZMK 
członkom. Wspiera w ten sposób jedną z organizacji mogących być wartościowym partnerem 
w procesie reform państwa. 

Szczególną  rolę  odgrywać  będzie  praca  doradcy  z  Raciechowic,  który  pozostanie  w 
siedzibie ZMK przez prawie miesiąc (21 dni) służąc radą i pomocą na miejscu doglądając 
urochomienia wirtualnego biura wsparcia.

Ważną rolę  odgrywa  efekt  demonstracji  i  możliwość  skorzystania  z  polskich  wzorów 
cenionych i docenianych w Kirgizji w podniesieniu jakości i skali usług ZMK dla swoich 
gmin.

Metoda  i  organizacja  pracy  w  projekcie  łącząc  narzędzia  przetestowane  w  Polsce  z 
elastycznością i gotowością do  wychodzenia naprzeciw dodatkowym prośbom kirgiskim o 
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specjalistyczną  pomoc  doradczą  pozwala  z  dużym  prawdopodobieństwem  założyć 
kontynuację i rozszerzenie działań podjętych w projekcie o bezpośrednie kontakty bliźniacze 
między gminami.

4.9. Równość szans: 
(w zależności od rodzaju projektu  - zapewnienie, że w projekcie są uwzględnione 
specyficzne potrzeby kobiet i mężczyzn; zapewnienie, że beneficjentami projektu są 
zarówno kobiety jak i mężczyźni)

Beneficjentami projektu są zarówno kobiety jak i mężczyźni. Dlatego też m.in. na 
życzenie strony polskiej kierownikiem projektu po stronie kirgiskiej została kobieta, 
pracownik merytoryczny ZMK 
 
4.10. Rola poszczególnych partnerów w realizacji projektu.

Rola Gminy Raciechowice 
- nadzór nad realizacją projektu
- bieżące zarządzanie projektem
- przygotowanie i rozliczanie zadań w projekcie
- nadzór nad wirtualnym biurem wsparcia 
- promocja projektu w Polsce

Rola ZMK
- logistyka i orgaonizacja projektu na miejscu
- rekrutacja jednostek samorządu terytorialnego do współpracy w projekcie  
- organizacja seminarium dla władz
- zaproszenie dla środowisk samorządowych
- współorganizacja imprez z udziałem rządu Kirgizji
- Promocja projektu w Kirgizji

4.11. Harmonogram – (prosimy sporządzić wymieniając w punktach kolejne etapy działania i  
planowane dla nich ramy czasowe, przykładowo: 1. Szkolenia prowadzone w ...  
-czerwiec-lipiec 2. Wizyta studyjna w Polsce – wrzesień )

Prezentację strategii rozwoju lokalnego - wrzesień: 
Powołanie  i  przygotowanie  formalizacji  lokalnego partnerstwa  na  rzecz  zrównoważonego 
rozwoju energetycznego  - październik 
Demonstracyjną wizytę studialną  - listopad
Promocję  i  wsparcie  mechanizmu przekazywania  doświadczeń  między  Raciechowicami  i 
samorządem w Kirgizji.  .- wrzesień - listopad
Rozszerzenie działania serwisu Virtual Back Office, październik - listopad

4.12. Monitoring i sposób oceny rezultatów projektu
Prosimy opisać wskaźniki i procedury, które umożliwią ocenienie, w jakim stopniu 
osiągnięte zostały cele i rezultaty opisane w punkcie 4.3 i 4.7. w tym  harmonogram 
monitoringu i ewaluacji oraz informację o osobach/instytucjach, które będą je  
przeprowadzały.
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Monitoring projektu będzie jednym z elementów powierzonych Gminnemu Punktowi 
Informacji i Promocji. Będzie to okazja do porównania wyników osiągniętych w ramach 
projektu w samych Raciechowicach z produktami pracy w Kirgizji. Podstawą do monitoringu 
będzie ocena koncepcji i osiągniętych wyników w odniesieniu do czasu.

5. Budżet:

5.1. Całkowity koszt (w PLN):
W tym wnioskowana ze środków będących w dyspozycji MSZ:
W tym wielkość środków własnych:

5.2. Szczegółowy kosztorys projektu (w PLN) powinien być sporządzony według poniższego 
wzoru, w postaci pliku MS Word i stanowić załącznik do projektu:

Rodzaj 
kosztów*

Klasyfikacja 
budżetowa 

(paragraf)**

Koszt 
jednostko-

wy

Ilość
Jednostek
(wskazać, jaka 

jednostka)

Koszt 
całkowity

Wkład własny 
wnioskodawcy

Inne źródła 
dofinanso-

wania
Środki  z 
MSZ

razem razem razem razem
100% % % %

*  koszty  powinny  być  pogrupowane,  przykładowo  koszty  osobowe  (jakie),  koszty  transportu  (jakie),  koszty  
administracyjne (jakie) itp.
** prosimy podać nr paragrafu klasyfikacji budżetowej wydatku zgodnie z rozporządzeniem Ministra Finansów 
z dnia 20 września 2004 w sprawie szczegółowej klasyfikacji dochodów wydatków, przychodów i rozchodów,  
oraz środków pochodzących ze źródeł zagranicznych (Dz.U. z dnia 24 września 2004 r., nr 209 poz. 2132) 
przykładowo dla podróży krajowych jest t paragraf o nr 4410

5.3. Uwagi mogące mieć znaczenie przy ocenie kosztorysu:
(np. ewentualne wyliczenie kosztów na jedną osobę)

.....................................           ...........................................              ...................................

Miejscowość, data  

Załączniki
Kopie  dokumentów uzasadniających  cel  projektu  i  wskazujących  potrzeby  końcowych  beneficjentów o  ile 
projektodawca posiada takie dokumenty.

15

Podpis osoby koordynującej
realizację projektu

Podpis osoby upoważnionej 
do reprezentowania 

podmiotu
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